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National foreword

This Published Document is the official English language version of
CEN/TR 15071:2005.

The UK participation in its preparation was entrusted to Technical Committee
CW/15, Safety of toys, which has the responsibility to:

— aid enquirers to understand the text;

—  present to the responsible international/European committee any
enquiries on the interpretation, or proposals for change, and keep the
UK interests informed,;

— monitor related international and European developments and
promulgate them in the UK.

A list of organizations represented on this committee can be obtained on
request to its secretary.

Cross-references
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publications referred to in this document may be found in the BSI Catalogue
under the section entitled “International Standards Correspondence Index”, or
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Foreword

This document, (CEN/TR 15071:2005) has been prepared by Technical Committee CEN/TC 52 “Safety of
toys” and the National Member Bodies of CEN.
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Introduction

The document contains a compilation of the national translations of warnings and instructions for use in the
EN 71 series of standards.

The document is of particular interest to manufacturers, importers, surveillance authorities and test
laboratories with regard to the application of the correct wording of warnings and instructions for use on toy
products, packaging and in accompanying instructions in the individual national languages.
The warnings and instructions have been extracted from the following European Standards:

N 71-1:1998, Safety of toys — Part 1: Mechanical and physical properties, and A1, A8

N 71-2:2003, Safety of toys — Part 2: Flammability

N 71-4:1990, Safety of toys — Part 4: Experimental sets for chemistry and related activities, and A1

N 71-5:1993, Safety of toys — Part 5: Chemical toys (sets) other than experimental sets

EN 71-7:2002, Safety of toys — Part 7: Finger paints - Requirements and test methods

N 71-8:2003, Safety of toys — Part 8: Swings, slides and similar activity toys for indoor and outdoor family
domestic use

The translations are given in the following languages: English, Czech, Danish, Dutch, Estonian, Finnish,
French, German, Greek, Icelandic, ltalian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Norwegian, Polish, Portuguese,
Slovak, Slovenian, Spanish and Swedish.

NOTE Some warnings differ from those given in the original national standards as their wording has been improved. It is
expected that where this is the case, the text of the national standards will be changed accordingly at their next revision.

Only texts that have been given a specific wording in the standards have been included and not texts which
shall be adapted to the individual products.

It is therefore important to always consult the specific standard to examine whether special requirements shall
be met with regard to the individual warning or instruction for use.

Particular attention is drawn to , Clause 7.1 concerning legal requirements in the European Union,
and to Clause 7.2 concerning requirements for toys not intended for children under 36 months. Also, other
sub-clauses in Clause 7 contain special requirements to be taken into consideration in connection with the
individual warnings.
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1 Scope

The purpose of this document it to provide national translations of warnings and instructions for use in the EN
71 series of standards.

The warnings and instructions for use shall be applied in accordance with the requirements and specifications
of the EN 71 series of standards for safety of toys and these standards should always be consulted before
drawing up the text of a warning or instruction for use.

NOTE The users of this document should be aware that additional markings may be required for certain products in
certain countries. Local regulations should be checked.
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2 EN 71-1:1998 "Safety of toys - Part 1: Mechanical and physical properties"

Document Sharing Hub

7.2 Toys not intended for children under 36 months
English Not suitable for children under 36 months
Not suitable for children under three years
Czech Nevhodné pro déti do 36 mésic!
Nevhodné pro déti do 3 let!
Danish Ikke egnet til barn under 36 maneder
Ikke egnet til bgrn under 3 ar
Dutch Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden
Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar
Estonian Ei ole sobiv alla 36 kuu vanustele lastele
Finnish Ei sovellu 36 kk nuoremmille lapsille
Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille
French Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois
Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans
German Fir Kinder unter 36 Monaten nicht geeignet
Fir Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet
Greek Agv gival KaTAAANAO yia TTaIdIA KATW TwV 36 punvwv.
Agv gival KATAAANAO yia TTAISIA KATW TWV TPIWV ETWV
Icelandic Ekki vid haefi barna yngri en 36 manada.
Ekki vid haefi barna yngri en priggja ara.
Italian Non adatto ai bambini di eta inferiore a 36 mesi
Non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni
Latvian Nav piemérots bérniem I1dz 36 ménesiem.
Nav piemérots bérniem Iidz trim gadiem.
Lithuanian Netinka jaunesniems kaip 36 ménesiy vaikams
Netinka jaunesniems kaip trejy mety vaikams
Maltese Mhux addattat ghal tfal taht is-36 xahar
Mhux addattat ghal tfal taht it-tliet snin
Norwegian Ikke egnet for barn under 36 maneder
Ikke egnet for barn under tre ar
Polish Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 36 miesiecy
Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 lat
Portuguese N&o apropriado para criangas com menos de 36 meses.
N&o apropriado para criangas com menos de trés anos.
Slovak Nevhodné pre deti do 36 mesiacov
Nevhodné pre deti do troch rokov
Documents
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Slovenian Ni primerno za otroke, mlajSe od 36 mesecev.

Ni primerno za otroke, mlaj$e od treh let.

Spanish No indicado para menores de 36 meses

No conveniente para menores de tres afios

Swedish Ej lamplig for barn under 36 manader

Ej lamplig for barn under 3 ar

7.3 Latex balloons

English Warning! Children under eight years can choke or suffocate on uninflated or broken balloons.
Adult supervision required. Keep uninflated balloons from children. Discard broken balloons at
once.

Made of natural rubber latex.

Czech Varovani! Déti mladsi osmi let se mohou udusit nenafouknutymi nebo prasklymi balénky. Je
nutny dohled dospélé osoby. Nenafouknuté balénky ukladejte mimo dosah déti! Prasklé
balénky ihned odstrarite!

Danish Advarsel! Bgrn under otte ar kan blive kvalt i balloner, der ikke er pustet op eller er itu. En
voksen skal holde opsyn med barnet. Hold balloner, der ikke er pustet op, veek fra barn.
Balloner, der er gaet i stykker, skal straks smides veek.

Fremstillet af naturlig gummilatex.

Dutch Waarschuwing! Voor kinderen jonger dan 8 jaar bestaat gevaar voor verstikking door niet
opgeblazen of geknapte ballonnen. Toezicht door volwassenen is vereist. Houdt niet
opgeblazen ballonnen buiten bereik van kinderen. Gooi kapotte ballonnen direct weg.

Gemaakt van natuurlijke rubberlatex

Estonian Hoiatus! Alla 8 aastased lapsed vdivad taispuhumata voi katkise dhupalliga ummistada
hingamisteed v6i ldmbuda. Ndutav on taiskasvanu jarelevalve. Hoia tdispuhumata dhupalle
laste eest. Viska otsekohe &ra katkised dhupallid.

Tehtud naturaalsest kummilateksist

Finnish Varoitus! Alle 8-vuotiaat lapset voivat tukehtua tayttdmattomiin tai rikkinaisiin palloihin.
Kaytetdan aikuisen valvonnassa. Sailyta tayttamattémat ilmapallot lasten ulottumattomissa.
Havita rikkoontuneet pallot valittdmasti.

Valmistettu luonnonkumista

French ATTENTION ! Les ballons de baudruche non gonflés ou abimés peuvent présenter un risque
d’étouffement ou de suffocation pour les enfants de moins de 8 ans. La surveillance d’'un adulte
est nécessaire.

Ne pas laisser de ballons de baudruche non gonflés a la disposition des enfants. Les ballons de
baudruche abimés doivent étre jetés immédiatement.

En latex de caoutchouc naturel.

German WARNUNG! Kinder unter acht Jahren kénnen an nicht aufgeblasenen oder geplatzten Ballons
ersticken. Aufsicht durch Erwachsene erforderlich. Nicht aufgeblasene Ballons von Kindern
fernhalten. Geplatzte Ballons unverzuglich entfernen.

Hergestellt aus Naturkautschuk.
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Greek MPOZOXH! Maidi& k&Tw Twv 8 €TWV dIATPEXOUV KivOUVO TTVIYHOU i} ao@uEiag atrd EepoUoKwTa
r KaTeaTpappéva PTraAdvia. AtraiTeital emiBAewn atmé katoiov eviAika. PUAGTE Ta aQoUoKWTA
MTTaASGVIa Jokpid atrd TTaidid. Ta KATEGTPAPPEVA UTTOASGVIA TTPETTEI VO PiXVOVTal AUECWG OTA
OKOUTTIOIQ.

Kataokeuaopéva atmd QuUOIKO KAOUTGOUK.

Icelandic Vidvorun! Bérn undir tta ara aldri geta kafnad af véldum éuppblasinna eda rifinna bladra. Notist
undir eftirliti fullordinna. Latid born ekki fa duppblasnar blédrur. Fleygid strax rifnum blédrum.

Framleitt ur natturulegu gammii.

Italian Attenzione! | bambini di eta inferiore a 8 anni possono soffocare con palloncini non gonfiati o
rotti. E richiesta la sorveglianza di un adulto. Tenere i palloncini non gonfiati fuori dalla portata
dei bambini. Eliminare subito i palloncini rotti.

Fabbricato con lattice di gomma naturale.

Latvian Bridinajums! Ar saplakusiem vai parplisusiem baloniem bérni l1Jdz astoniem gadiem var aizrities
vai nosmakt. NepiecieS§ama pieauguso uzraudziba. Parplisusus balonus bérniem nedot. Ja
balons parplisis, to talit izmest.

Izgatavots no dabiska lateksa.

Lithuanian Démesio! Nepriplsti arba sproge balionai gali bdti jaunesniy kaip astuoneriy mety vaiky
uzdusimo arba uztroskimo priezastis. Batina suaugusiyjy priezitra. Neduoti vaikams nepripisty
baliony. Sproge balionai turi bati nedelsiant iSmesti.

Pagaminta i$ natdraliojo kauciuko latekso.

Maltese Twissijal Tfal taht it-tmien snin jistghu jifgaw jew jissoffokaw b’baluns imnizzlin jew imqattghin.
Is-supervizjoni tal-kbar hija mehtiega. Zomm baluns imnizzlin ’il boghod mit-tfal. Armi mill-ewwel
baluns imqattghin.

Maghmulin minn latex tal-lastiku naturali.

Norwegian Advarsel! Barn under atte ar kan kveles av uoppblaste eller gdelagte ballonger. Tilsyn av
voksen péakrevd. Hold uoppblaste ballonger vekk fra barn. Kast @delagte ballonger umiddelbart.

Laget av naturlig gummilateks.

Polish Uwaga! Dzieci ponizej o$miu lat moga udtawi¢ sie lub udusi¢ nie nadmuchanymi lub peknietymi
balonami. Wymagany nadzoér oséb dorostych. Trzymaé nie nadmuchane balony z dala od
dzieci.

Wyrzucaé natychmiast balony pekniete.

Wykonane z naturalnego lateksu kauczukowego.

Portuguese Aviso! Criangas com menos de 8 anos podem asfixiar ou sufocar com balbes vazios ou
inutilizados. Requere a vigilancia de um adulto. Manter os baldes vazios fora do alcance das
criangas. Deite fora imediatamente os baldes inutilizados.

Fabricado em latex de borracha natural.

Slovak Upozornenie! Deti do 6smich rokov sa mozu uskrtit alebo udusit nenafukanymi alebo
prasknutymi balénmi. Vyzaduje sa dohlad dospelych. Nenafukané balony udrziavat mimo
dosahu deti. Prasknuté balony okamzite znehodnotit.

Vyrobené na baze prirodného kaucuku.

Slovenian Opozorilo! Otroci, mlajSi od osem let, se lahko z nenapihnjenimi ali pocenimi baloni zadavijo ali
zadusijo. Potreben je nadzor odrasle osebe.

Nenapihnjene balone hranite zunaj dosega otrok. Po¢ene balone takoj zavrzite.

Izdelano iz naravne gume (lateksa).
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Spanish i ADVERTENCIA! Los globos sin hinchar o rotos pueden provocar ahogo o asfixia en nifios
menores de ocho afnos. Es necesaria la vigilancia de una persona adulta. Los globos sin
hinchar deben mantenerse fuera del alcance de los nifios. Hay que desechar inmediatamente
los globos rotos.

El embalaje de los globos de latex natural debera llevar la mencion “globo de latex de caucho
natural.

Swedish Varning! Barn under atta ar kan kvévas av ej uppblasta eller trasiga ballonger. Nédvandigt med
Overvakning fran vuxen. Hall ouppblasta ballonger borta fran barnen. Kasta genast trasiga
ballonger.

Foérpackningen for ballonger av naturgummilatex skall ange: Tillverkade av naturgummilatex.

7.5 Aquatic toys

English Warning! Only to be used in water in which the child is within its depth and under supervision
Czech Varovani! PouZivat pouze v mélké vodé a pod dohledem!

Danish Advarsel! Ma kun anvendes under opsyn og pa vanddybder, hvor barnet kan bunde.

Dutch Waarschuwing! Alleen gebruiken onder toezicht, in water waarin het kind kan staan.

Estonian Hoiatus! Kasutamiseks ainult vees, kus lapse jalad ulatuvad p&hja ja taiskasvanu jarelevalve all
Finnish Varoitus! Kaytetdan ainoastaan matalassa vedessa, jossa lapsi voi seista ja on aikuisen

valvonnassa.

French ATTENTION ! A n'utiliser qu’en eau ol 'enfant a pied et sous surveillance
German WARNUNG! Nur unter Aufsicht und nur in flachem Wasser benutzen.
Greek MPOZOXH! Na xpnoiyoTroigital yévo o€ vepd OTTOU TTATWVEI TO TTaIdi Kal KATw aTTé eTTiRAEWN.
Icelandic Vidvorun! Einungis til nota i grunnu vatni par sem barnid neer nidur a botn og er undir eftirliti.
Italian Attenzione! Utilizzare solo in acque dove il bambino tocca con i piedi e sotto sorveglianza.
Latvian Bridinajums! Lietojams tikai sekla Gdent un uzraudziba.
Lithuanian Démesio! Naudoti priziGrint suaugusiesiems ir tokiame gylyje, kur vaikas gali stovéti.
Maltese Twissija!l Jintuzaw biss filma li fih it-tfal ikunu fejn jilhgilhom u taht supervizjoni
Norwegian Advarsel! Skal kun brukes i vann som ikke er for dypt for barnet, og der barnet er under tilsyn.
Polish Uwaga! Tylko do uzytku w wodzie ptytkiej i pod nhadzorem
Portuguese Aviso! Utilizar apenas em aguas em que a crianga tenha pé e sob vigilancia.
Slovak Upozornenie! Pouzivat len vo vode primerane hibokej dietatu a pod dohladom.
Slovenian Opozorilo! Uporabljajte samo v vodi, primerno plitvi za otroka, in pod nadzorom.
Spanish i ADVERTENCIA! Se debera utilizar solamente en el agua, donde el nifio haga pie y bajo
vigilancia.
Swedish Varning! Far endast anvandas i vatten dar barnet bottnar och ar under uppsikt
7.6 Functional toys
English Warning! To be used under the direct supervision of an adult
Czech Varovani! Pouzivat pouze pod pfimym dohledem dospélé osoby!
Danish Advarsel! Skal anvendes under opsyn af voksne.
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Dutch Waarschuwing! Alleen gebruiken onder toezicht van een volwassene.
Estonian Hoiatus! Kasutamiseks taiskasvanu otsese jarelevalve all
Finnish Varoitus! Kaytetdan ainoastaan aikuisen valvonnassa
French ATTENTION ! A utiliser sous la surveillance rapprochée d’un adulte.
German WARNUNG! Nur unter der direkten Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.
Greek MPOZOXH! Na xpnoiyoTtroigital uttd TNV iAewn eviAika.
Icelandic Vidvorun! Notist adeins undir eftirliti fullordinna.
Italian Attenzione! Utilizzare sotto la sorveglianza diretta di un adulto.
Latvian Bridinajums! Lietojams tikai tie§a pieaugu$o uzraudziba.
Lithuanian Démesio! Naudoti tik tiesiogiai prizilrint suaugusiesiems.
Maltese Twissijal Jintuzaw taht supervizjoni diretta tal-kbar
Norwegian Advarsel! Skal kun brukes under tilsyn av en voksen
Polish Uwaga! Zabawke mozna uzytkowaé pod bezposrednim nadzorem oséb dorostych
Portuguese Aviso! Usar sob vigilancia de um adulto.
Slovak Upozornenie! Pouzivat pod priamym dophladom dospelych.
Slovenian Opozorilo! Igra¢a se sme uporabljati samo pod neposrednim nadzorom odrasle osebe.
Spanish i ADVERTENCIA! Se utilizara exclusivamente bajo la vigilancia directa de una persona adulta.
Swedish Varning! Skall anvandas under direkt uppsikt av en vuxen
7.8 Projectiles
English Warning! Do not aim at eyes or face.
Czech Varovani!l Nemifte na o€i nebo na oblicej!
Danish Advarsel! Sigt ikke mod gjne eller ansigt.
Dutch Waarschuwing! Niet op ogen of gezicht richten.
Estonian Hoiatus! Ara sihi silmadesse ega nékku
Finnish Varoitus! Al tahtaé pain silmia tai kasvoja
French ATTENTION ! Ne pas viser les yeux ou le visage
German WARNUNG! Nicht auf Augen oder Gesicht zielen.
Greek MPOZOXH! Mn okoTreveTe Ta PATIA 1] TO TIPOCWTTO.
Icelandic Vidvorun! Beinid ekki ad augum eda andliti.
Italian Attenzione! Non mirare agli occhi o al viso.
Latvian Bridinajums! Neveérst pret acim vai seju.
Lithuanian Démesio! Netaikyti | akis arba veida.
Maltese Twissijal Timmirax ghall-ghajnejn jew il-wic¢
Norwegian Advarsel! Sikt ikke pa ansikt eller gyne.
Polish Uwaga! Nie celowa¢ w oczy i twarz.
Portuguese Aviso! Nao apontar para os olhos ou face.
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Slovak Upozornenie! Nemierit do o¢i alebo do tvare.

Slovenian Opozorilo! Ne merite v oci ali obraz.

Spanish i ADVERTENCIA! No se ha de apuntar a los ojos ni a la cara.

Swedish Varning! Sikta ej mot 6gon eller ansikte.

7.9 Imitation protective masks and helmets

English Warning! This is a toy. Does not provide protection.

Czech Varovani! Tato hracka neposkytuje zadnou ochranu!

Danish Advarsel! Dette er legetgj. Giver ikke beskyttelse.

Dutch Waarschuwing! Dit is speelgoed. Biedt geen bescherming.

Estonian Hoiatus! See on manguasi. Ei taga kaitset

Finnish Varoitus! Tama on lelu. Ei suojaa onnettomuuden sattuessa

French ATTENTION ! Ceci est un jouet. Ne procure pas de protection

German WARNUNG! Das ist ein Spielzeug. Es bietet keinen Schutz.

Greek MPOZOXH! Mpokertal yia TTaixvidl. Agv TTPOCQEPEI TIPOCTACIA.

Icelandic Vidvorun! betta er leikfang. Veitir ekki vorn.

Italian Attenzione! Questo € un giocattolo. Non fornisce protezione.

Latvian Bridinajums! ST ir rotallieta. Ta nenodro$ina aizsardzibu.

Lithuanian Démesio! Tai tik zaislas. Neapsaugo.

Maltese Twissijal Dan gugarell. Ma jipprotegix

Norwegian Advarsel! Dette er et leketgy og gir ingen beskyttelse.

Polish Uwaga! To jest zabawka. Nie stanowi ochrony.

Portuguese Aviso! Isto € um brinquedo. Nao oferece protecgéao.

Slovak Upozornenie! Toto je hracka. Neposkytuje ochranu.

Slovenian Opozorilo! To je igraca. Ne zagotavlja zascite.

Spanish i ADVERTENCIA! Esto es un juguete. No proporciona proteccion

Swedish Varning! Detta ar en leksak och ingen skyddsutrustning

7.10 Toy kites

English Warning! Do not use near overhead power lines or during thunderstorms.

Czech Varovani! Nepouzivat v blizkosti nadzemniho elektrického vedeni nebo za bourky!
Danish Advarsel! Ma ikke anvendes i neerheden af luftledninger eller i tordenvejr.

Dutch Waarschuwing! Niet gebruiken in de buurt van hoogspanningsleidingen of bij onweer.
Estonian Hoiatus! Ara kasuta peakohal olevate elektriliinide l1ahedal ega aikese ajal

Finnish Varoitus! Ala kéyta suurjanniteilmajohtojen l&heisyydessa tai ukkosenilmalla
French ATTENTION ! Ne pas utiliser a proximité des lignes électriques ou pendant un orage
German WARUNG! Nicht in der Nahe von Hochspannungs-Freileitungen oder bei Gewitter benutzen.
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Greek MPOZOXH! Na pnv xpnoiyoTrolgital Kovid a€ NAeKTpo@opa KaAwdia i katd Tn didpKeia
KaTaryidoag.

Icelandic Vidvorun! Notid ekki nalaegt rafmagnsloftlinum eda i prumuvedri.

Italian Attenzione! Non usare vicino alle linee elettriche aeree o durante i temporali.

Latvian Bridinajums! Nelietot gaisa elektroliniju tuvuma un negaisa laika.

Lithuanian Démesio! Nenaudoti arti antzeminiy elektros energijos linijy ir audros metu.

Maltese Twissijal Tuzax hdejn linji ta’ elettriku fl-ajru jew wagt maltempati bis-sajjetti

Norwegian Advarsel! Skal ikke brukes i naerheten av stremfgrende luftledninger eller i tordenveer.

Polish Uwaga! Nie uzywaé w poblizu napowietrznych linii elektrycznych i podczas burzy.

Portuguese Aviso! Nao utilizar na proximidade de linhas de alta tensdo ou quando ha trovoadas.

Slovak Upozornenie! Nepouzivat v blizkosti vedeni vysokého napatia alebo pocas burky.

Slovenian Opozorilo! Ne sme se uporabljati v blizini nadzemnih elektri¢nih vodov ali med nevihto.

Spanish i ADVERTENCIA! No debe utilizarse cerca de las lineas eléctricas o durante una tormenta.

Swedish Varning! Anvand inte nara kraftledningar eller under askvader.

7.11 (71-1/A1)

Roller skates and toy skateboards

Document Sharing Hub

English Warning! Protective equipment should be worn.
Not for children with a body weight of more than 20 kg.
Czech Varovani! Noste ochrannou vystroj!
Nevhodné pro déti s télesnou hmotnosti nad 20 kg!
Danish Advarsel! Beskyttelsesudstyr bar anvendes.
Ikke beregnet til barn, der vejer over 20 kg.
Dutch Waarschuwing! Alleen gebruiken met beschermingsuitrusting.
Niet voor kinderen zwaarder dan 20 kg.
Estonian Hoiatus! Tuleks kanda kaitsevarustust
Ei ole mdeldud kasutamiseks lastele kelle kehakaal on Ule 20 kg
Finnish Varoitus! Kayta suojaimia.
Ei yli 20 kg painaville lapsille.
French ATTENTION ! A utiliser avec un équipement de protection
Interdit aux enfants pesant plus de 20 kg
German WARNUNG! Méglichst Schutzausrustung tragen.
Nicht fiir Kinder mit einem Korpergewicht Gber 20 kg geeignet.
Greek MPOZOXH! Na xpnoiyoTrolgital Je EOTTAIOUO TTPOCTACIOG.
Icelandic Vidvorun! Nota ber 6ryggishlifar.
Ekki aetlad bérnum sem eru pyngri en 20 kg.
Italian Attenzione! Dovrebbe essere indossato un dispositivo di protezione.
Non per bambini con peso corporeo maggiore di 20 kg.
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Latvian Bridinajums! Jalieto aizsargekip&jums.

Nav lietojamas bérniem, kuru svars ir virs 20 kg.

Lithuanian Démesio! Batina dévéti apsaugos priemones.

Neskirta vaikams, kuriy svoris didesnis nei 20 kg.

Maltese Twissijal Ghandu jintlibes taghmir protettiv.

Mhux ghal tfal li jiznu aktar minn 20 kg

Norwegian Advarsel! Verneutstyr bar brukes.

Ikke beregnet pa barn som veier mer enn 20 kg.

Polish Uwaga! Zaleca sie korzystanie ze sprzetu ochronnego.

Nie przeznaczone dla dzieci o masie ciata wigkszej niz 20 kg.

Portuguese Aviso! Utilizar equipamento de protecgao.

N&o destinado a criangas com mais de 20 kg.

Slovak Upozornenie! Odporuca sa nosit ochranny vystroj.

Nie je ur€ené pre deti s telesnou hmotnostou vaésou ako 20 kg.

Slovenian Opozorilo! Nositi je treba zasc¢itno opremo.

Ni za otroke, tezje od 20 kg.

Spanish i ADVERTENCIA! Utilizar un equipo de proteccion.

No destinado a nifios con un peso corporal superior a 20 KG

Swedish Varning! Anvand skyddsutrustning

Ej for barn som vager mer an 20 kg

712 Toys intended to be strung across a cradle, cot or perambulator

English Warning! To prevent possible injury by entanglement, remove this toy when the child begins to
push up on hands and knees.

Czech Varovani! Jakmile se dité zane zvedat na ruce a kolena, tuto hracku odstrante, abyste predesli
moznému zranéni pfi zamotani do $idry!

Danish Advarsel! Fjern legetgjet, nar barnet kan rejse sig pa haender og knee, da der ellers vil veere fare
for, at barnet kan blive stranguleret.

Dutch Waarschuwing! Verwijder dit speelgoed wanneer het kind op handen en knieén begint te
kruipen, om verstrikking te voorkomen.

Estonian Hoiatus! Takerdumisest tingitud véimalikust vigastusest hoidumiseks eemalda see manguasi,
kui laps hakkab end katele ja pblvedele Ules likkama

Finnish Varoitus! Jotta lapsi ei kietoutuisi naruun tai kuristuisi, lelu on otettava pois ennen kuin lapsi
alkaa kontata.

French ATTENTION ! Pour éviter tout risque d’enchevétrement, retirer ce jouet lorsque I'enfant
commence a se relever sur les mains et les genoux

German WARNUNG! Spielzeug entfernen, sobald das Kind zu krabbeln beginnt, um Verletzungen durch
Umschlingen mit der Schnur zu vermeiden.

Greek MPOZOXH! Tia va atropeuxBei MOavog Kivouvog atrd Tayideuan, ATTOPAKPUVETE TO TTaIXVidI
éTav 10 pwPOo apxifel va onNKWVETAl OTA XEPIA | OTA yOvaTa.
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Icelandic Vidvorun! Heetta getur skapast ef barnid flaekist i leikfanginu. Fjarlaegid leikfangid pegar barnid
getur reist sig upp & hendur og hné.

Italian Attenzione! Per evitare possibili lesioni da impigliamento, togliere il giocattolo quando il bambino
comincia ad alzarsi sulle mani e sulle ginocchia.

Latvian Bridinajums! Kad bérns sak celties, atspiezoties uz rokadm un celgaliem, $o rotallietu aizvaciet,
lai vin$ neiepinas un nesavainojas.

Lithuanian Démesio! Kad vaikas nesusizeisty jsipainiojes, nuimkite $j zaisla, kai vaikas pradeda eiti
ropomis.
Maltese Twissijal Biex tevita I-possibilta ta’ lezjoni minn tahbil, armi dan il-gugarell meta t-tfal jibdew

jippruvaw jieqfu fuq idejhom u sagajhom.

Norwegian Advarsel! For & unnga mulig skade ved at barnet vikler seg inn, skal dette leketeyet fijernes nar
barnet begynner a reise seg pa hender og knaer.

Polish Uwaga! Gdy dziecko zacznie unosi¢ sie na rekach i kolanach, zabawke nalezy usungg, aby
unikng¢ mozliwosci wyrzadzenia krzywdy przez zaplatanie sie.

Portuguese Aviso! Para evitar uma possivel lesdo por estrangulamento, retirar este brinquedo assim que o
bebé comecar a levantar-se sobre as méos e joelhos.

Slovak Upozornenie! Aby sa prediSlo moZznému poraneniu zamotanim, treba tato hracku odstranit, ak
sa dieta zacina dvihat na ruky a kolena.

Slovenian Opozorilo! Da bi preprecili morebitne poskodbe, ki nastanejo, ¢e se otrok zaplete, odstranite
igraco, ko se otrok za¢ne dvigati na roke in kolena.

Spanish i ADVERTENCIA! Para evitar que el nifio pueda enredarse y herirse, retirar el juguete cuando
el nino empiece a levantarse sobre las manos y las rodillas.

Swedish Varning! Tag bort leksaken nar barnet borjar att férsoka resa sig. Risk for skada om barnet
trasslar in sig.

713 Liquid-filled teethers
English Cool only in a domestic refrigerator; do not place in the freezer compartment.
Czech Chladte pouze v chladni¢ce, nedavejte do mraziciho boxu!
Danish Ma kun afkales i keleskab — ikke i frostboks/fryser.
Dutch Alleen koelen in een huishoudkoelkast; nooit in het vriesvak leggen.
Estonian Jahuta ainult koduses kiilmkapis, ara asete seda kiilmutussektsiooni
Finnish Jaahdytetaan ainoastaan jadkaapissa, ei saa pakastaa.
French Refroidir seulement dans un réfrigérateur, ne pas placer dans le compartiment congélateur
German Nur im Haushaltskihlschrank kiihlen, nicht im Gefrierfach.
Greek MPOZOXH! Na wuxeTal yovo uéoa o€ WUYEIO OIKIOKNAG XPrONG Kal va Jnv ToTToBeTeiTal aTNV

Katawyuén.
Icelandic Keelid einungis i isskap, setjid ekki i frysti.
Italian Raffreddare solo nel frigorifero. Non mettere nel congelatore.
Latvian Dzesét tikai ledusskapr; nelikt saldétajkamera.
Lithuanian AtSaldyti buitiniame Saldytuve, bet jokiu badu ne Saldiklyje.
Maltese Kessah biss fi frigg tad-dar; tqighedx fil-kompartiment tal-friza.
Norwegian Skal kun avkjgles i kjgleskap. Skal ikke legges i fryseren.
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Polish Schtadza¢ tylko w domowej chtodziarce, nie wktada¢ do komory zamrazalnika.

Portuguese Refrigerar somente num frigorifico doméstico; ndo colocar no congelador.

Slovak Chladit len v chladni¢ke pre domacnost, neumiesthovat do mraziacej Casti.

Slovenian Ohladite samo v hladilniku, ne dajajte v zamrzovalnik.

Spanish Enfriese solo en frigorifico, no colocar en el compartimento congelador.

Swedish Kyl endast i kylskap, €j i frys.

714 Percussion caps specifically designed for use in toys

English Warning! Do not fire indoors or near eyes and ears. Do not carry caps loose in a pocket.

Czech Varovani! Nestfilejte v mistnosti nebo v blizkosti o€i a usi! Nenoste kapsle volné v kapsach!

Danish Advarsel! Skyd ikke indendars eller i neerheden af gjne og erer. Hav ikke knaldhaetter Igst i
lommen.

Dutch Waarschuwing! Niet binnenshuis of dichtbij ogen en oren afvuren. Niet los in de broekzak
bewaren.

Estonian Hoiatus! Ara tulista ruumis véi silmade ja kdrvade lahedal. Ara kanna tonge lahtiselt taskus

Finnish Varoitus! Ei saa laukaista silmien tai korvien lahella. Irrallisia nalleja ei saa pitaa taskussa.

French ATTENTION ! Ne pas tirer en lieu clos, ou prés des yeux et des oreilles. Ne pas laisser

d’amorces dans les poches

German WARNUNG! Nicht in Rdumen und nicht in Augen- und Ohrndhe abschief3en. Amorces nicht
unverpackt in der Tasche tragen.

Greek MPOZOXH! Mnv TTUpoPOoAEiTE O€ EOWTEPIKO XWPO I KOVTA oTa pdTIa f oTa auTid. Mn
METAQEPETE KAWOUAIa XUPa OTnV TOETTN.

Icelandic Vidvorun! Hleypid ekki af innanhuss né naleegt augum eda eyrum. Hafid ekki hvellhettur lausar i
vasa.
Italian Attenzione! Non sparare in ambienti chiusi o vicino agli occhi e alle orecchie. Non tenere le

capsule sciolte in tasca.

Latvian Bridindjums! NeSaut telpas vai tuvu acim un ausim. Val€jus pistonus nenésat kabata.

Lithuanian Démesio! NeSaudyti patalpoje arba arti akiy ir ausy. NeneSioti kapsuliy kiSenése.

Maltese Twissija!l Tisparax fil-maghluq jew hdejn I-ghajnejn jew il-widnejn. Thallix kaps jigru fil-but.

Norwegian Advarsel! Skal ikke avfyres innendgrs eller naer gyne og grer. La ikke kruttlapper ligge lgse i
lommen.

Polish Uwagal! Nie strzela¢ w domu ani w poblizu oczu lub uszu. Nie nosi¢ kapiszonéw luzem w
kieszeni.

Portuguese Aviso! Nao disparar em locais fechados ou préoximo de olhos ou ouvidos. Nao transportar os

fulminantes soltos no bolso.

Slovak Upozornenie! Nestrielat v uzavretom priestore alebo v blizkosti o¢i a usi. Nenosit vybusné
(perkusné) kapsle volne vo vrecku.

Slovenian Opozorilo! Ne prizigajte v zaprtih prostorih ali blizu o¢i in uSes.

Neza&¢itenih pokalnih kapic ne nosite v Zepih.

Spanish i ADVERTENCIA! No disparar en lugares cerrados o cerca de los ojos y de los oidos. No se
deben llevar fulminantes sueltos en los bolsillos.

Swedish Varning! Skjut inte inomhus eller nara égon eller 6ron. Bar inte skott I6sa i fickan.
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7.15 Acoustics

English Warning! Do not use close to the ear! Misuse may cause damage to hearing.

Do not fire indoors!

Czech Varovani! Nepouzivejte t&€sné u ucha! Nespravné pouziti mize poskodit sluch!

Nestfilejte v mistnosti!

Danish Advarsel! Ma ikke anvendes teet ved gret! Forkert brug kan give hgreskade.

Skyd ikke indendgrs!

Dutch Waarschuwing! Niet dicht bij het oor gebruiken. Verkeerd gebruik kan gehoorschade
veroorzaken.

Niet binnenshuis afvuren.

Estonian Hoiatus! Ara kasuta kdrva ldhedal. Vale kasutamine véib takistada kuulmist

Finnish Varoitus! Ala kayta korvien lahelld. Vaarinkayttd voi aiheuttaa kuulovaurion.

Ala kayta sisatiloissal

French ATTENTION ! Ne pas utiliser prés des oreilles ! Une mauvaise utilisation peut étre a I'origine de
problémes auditifs

Ne pas tirer en lieu clos !

German WARNUNG! Nicht in Ohrnahe anwenden! Missbrauch kann zu Gehoérschaden flhren.

Nicht in Raumen abschief3en!

Greek MPOZOXH! Na unv xpnoiyoTroigital Kovid ata auTid. Kakr xprion UTTopEi va TTPOKAAECEI
BAGBN otnv akon.

Mnv TTupoBoAeiTe o€ ECWTEPIKOUG XWPOUg!

Icelandic Vidvorun! Notid ekki nalaegt eyral Rong notkun getur valdid heyrnarskemmdum.

Hleypid ekki af innanhuss!

Italian Attenzione! Non usare vicino alle orecchie! Un uso scorretto pud causare danni all’'udito.

Non sparare in ambienti chiusi!.

Latvian Bridinajums! Nelietot tuvu ausij! Nepareiza lietoSana var bojat dzirdi.

NeSaut telpas!

Lithuanian Démesio! Nenaudoti arti ausy. Neteisingai naudojant galima pakenkti klausai.

NeSaudyti patalpoje!

Maltese Twissijal Tuzax grib il-widnejn! Uzu hazin jista’ jaghmel hsara lis-smigh.

Tisparax fil-maghluq.

Norwegian Advarsel! Bruk ikke leketgyet neer gret! Uriktig bruk kan gi hgrselsskade.

Skal ikke avfyres innendgrs.

Polish Uwaga! Nie uzywaé w poblizu uszu! Niewtasciwe uzycie moze spowodowac uszkodzenie
stuchu.

Nie strzela¢ w domu!

Portuguese Aviso! N&o utilizar junto ao ouvido! Ma utilizagéo pode causar problemas de audicéo.

N&o disparar em locais fechados.
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Slovak Upozornenie! Nepouzivat tesne pri uchu! Nespravne pouzitie méze spdsobit posSkodenie
sluchu.
Nestrielat v uzavretom priestore.

Slovenian Opozorilo! Ne uporabljajte v blizini uSes! Nepravilna uporaba lahko povzro¢i okvaro sluha.
Ne prizigajte v zaprtih prostorih!

Spanish i ADVERTENCIA! No utilizar cerca del oido. Un mal uso puede causar problemas de audicion.
iNo disparar en lugares cerrados!

Swedish Varning! Anvand inte nara érat! Felaktig anvandning kan orsaka hérselskada.

7.16 Toy bicycles

English Warning! A protective helmet should be worn when cycling.

Czech Varovani! P¥i jizdé na kole pouzivejte ochrannou pfilbu!

Danish Advarsel! Cykelhjelm bgr anvendes, nar der cykles!

Dutch Waarschuwing! Draag tijdens het fietsen een beschermende helm.

Estonian Hoiatus! Séitmisel peaks kasutama kaitsekiivrit

Finnish Varoitus! Kayta pyoraillessasi kyparaa.

French ATTENTION ! A utiliser avec un casque de protection !

German WARNUNG! Beim Fahren wird das Tragen eines Schutzhelms empfohlen.

Greek MPOZOXH! Na XpnoiyoTrolgiTal Je TTPOOTATEUTIKO KPAVOG.

Icelandic Vidvorun! Nota skal 6ryggishjalm pegar hjolad er.

Italian Attenzione! Dovrebbe essere indossato un casco di protezione durante I'uso!.

Latvian Bridindjums! Ar velosipédu braucot, jalieto aizsargcepure.

Lithuanian Démesio! Vaziuojant dviratuku déeveti apsauginj Salma.

Maltese Twissijal Ghandu jintlibes elmu protettiv waqt li ged tirkeb ir-rota

Norwegian Advarsel! Vernehjelm bgr brukes ved sykling.

Polish Uwaga! Podczas jazdy nalezy uzywac¢ kasku ochronnego!

Portuguese Aviso! Deve utilizar um capacete de protecgéo.

Slovak Upozornenie! Pri bicyklovani sa odporuca nosit ochrannu prilbu.

Slovenian Opozorilo! Med voznjo s kolesom je treba nositi zas€itno ¢elado.

Spanish i ADVERTENCIA! Utilizar con un casco de proteccion.

Swedish Varning! Anvand cykelhjalm nar du cyklar.

717 Toys intended to bear the mass of a child

English Warning! Not to be used by children over 36 months.

Czech Varovani! Nepouzivat détmi star§imi 36 mésicl!

Danish Advarsel! Ma ikke bruges af barn over 36 maneder.

Dutch Waarschuwing! Niet geschikt voor kinderen ouder dan 36 maanden.

Estonian Hoiatus! Mitte kasutamiseks Ule 36 kuu vanustele lastele

Full document details: PD CEN/TR 15071:2005
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Finnish Varoitus! Ei yli 3-vuotiaille

French ATTENTION ! Ne doit pas étre utilisé par des enfants de plus de 36 mois

German WARNUNG! Nicht von Kindern tber 36 Monaten zu benutzen.

Greek MPOZOXH! Na unv xpnoiyoTroigital ammod maidid dvw Twv 36 pnvwv.

Icelandic Vidvorun! Notist ekki af bérnum eldri en 36 manada.

Italian Attenzione! Non adatto a bambini di eta superiore a 36 mesi

Latvian Bridinajums! Tikai bérniem I[idz 36 ménesiem.

Lithuanian Démesio! Neturi naudoti vyresni kaip 36 ménesiy vaikai.

Maltese Twissija!l Ma jintuzax minn tfal fuq is-36 xahar.

Norwegian Advarsel! Skal ikke brukes av barn over 36 maneder.

Polish Uwaga! Nieodpowiednie do uzytkowania przez dzieci powyzej 36 miesiecy.

Portuguese Aviso! Nao deve ser usado por criangas com mais de 36 meses.

Slovak Upozornenie! Nepouzivat pre deti nad 36 mesiacov.

Slovenian Opozorilo! Naj ne uporabljajo otroci, starej$i od 36 mesecev.

Spanish i ADVERTENCIA! No debe utilizarse por nifios mayores de 36 meses.

Swedish Varning! Far ej anvandas av barn 6ver 36 manader.

718 Toys comprising monofilament fibres

English Caution! Not suitable for children under 10 months due to long hair.

Czech Pozor! Nevhodné pro déti mlads$i 10 mésict — obsahuje dlouha viakna!

Danish Advarsel! Ikke egnet til barn under 10 maneder pa grund af lange har.

Dutch Voorzichting! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 10 maanden, vanwege lange haren.

Estonian Ettevaatust! Ei ole sobiv lle 10 kuu vanustele lastele pikkade karvade téttu

Finnish HUOM! Ei sovellu alle 10 kk ikaisille lapsille — sisaltaa pitkia karvoja/hiuksia

French ATTENTION ! En raison de la longueur des fibres, ce jouet ne convient pas aux enfants de
moins de 10 mois

German VORSICHT! Wegen langer Haare nicht flr Kinder unter 10 Monaten geeignet.

Greek MPOZOXH! ®éper pakpu Tpixwya. Aev givar katdAAnAo yia Traidid katw Twv 10 pnvav.

Icelandic Varud! Ekki vid haefi barna yngri en 10 manada vegna langra hara.

Italian Attenzione! Non adatto ai bambini di eta inferiore a 10 mesi a causa dei peli lunghi.

Latvian Uzmanibu! Garo matu dé| rotallieta nav piemérota bérniem Iidz 10 ménesSiem.

Lithuanian Atsargiai! Dél ilgy plauky netinka jaunesniems kaip 10 ménesiy vaikams.

Maltese Attenzjoni! M’hux addattat ghal tfal taht I-ghaxar xhur minhabba x-xahar twil.

Norwegian Advarsel! Ikke egnet for barn under 10 maneder pa grunn av langt har.

Polish Ostroznie! Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 10 miesiecy ze wzgledu na diugie wtosy.

Portuguese Cuidado! Nao apropriado para criangas com menos de 10 meses devido a possuir cabelos
compridos.

Slovak Pozor! (Vystraha!) Nevhodné pre deti do 10 mesiacov z dévodu dihych vlasov.
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Slovenian Pozor! Zaradi dolgih dlak ni primerno za otroke, mlajse od 10 mesecev.

Spanish i ADVERTENCIA! Debido al pelo largo, este juguete no es conveniente para menores de 10
meses.

Swedish Varning! Ej lamplig for barn under 10 manader pa grund av langt har.

7.19 (71-1/A8) Small balls

English Warning! Not suitable for children under 3 years because of small ball(s).

Czech Varovani! Nevhodné pro déti do 3 let, nebot obsahuje malou kouli (malé koule).

Danish Advarsel! Ikke egnet til barn under 3 ar pa grund af sma bolde eller kugler

Dutch Waarschuwing! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar vanwege kleine bal(len).

Estonian Hoiatus! Ei ole sobiv kasutamiseks Ule 3 aasta vanustele lastele palli(de) vaiksuse téttu

Finnish Varoitus! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille pienten pallojen vuoksi.

French Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans car il contient de petites balles

German WARNUNG! Nicht fur Kinder unter 3 Jahren geeignet wegen kleiner Kugel(n).

Greek MPOZOXH! Agv gival KaTGAANAO yia TTAISIA KATW TWV TPIWV ETWV
OI10TI TTEPIEXEI MIKPEG UTTAAITOEG

Icelandic Vidvorun! EKkki vid haefi barna yngri en 3 ara vegna litilla kulna eda bolta.

Italian Attenzione! Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni a causa della presenza di piccola/e
palla/e.

Latvian Bridinajums! Lodttes (lodiSu) d€| rotallieta nav piemérota bérniem Iidz 3 gadiem.

Lithuanian Démesio! Dél mazo (y) kamuolio (iy) netinka jaunesniems kaip 3 mety vaikams.

Maltese Twissijal M’hux addattat ghal tfal taht it-3 snin minhabba blalen zghar.

Norwegian Advarsel! Ikke egnet for barn under 3 ar pa grunn av liten ball (sma baller).

Polish Ostrzezenie ! Nieodpowiednie dla dzieci w wieku ponizej 3 lat ze wzgledu na wystepowanie
matych kulek.

Portuguese Aviso! Nao destinado a criangas menores de trés anos devido a bola(s) pequena(s).

Slovak Upozornenie! Nevhodné pre deti do 3 rokov, lebo obsahuju malu lopti¢ku (malé lopti¢ky)!

Slovenian Opozorilo! Zaradi majhnih Zog ni primerno za otroke, mlajSe od treh let.

Spanish i ADVERTENCIA! No conveniente para nifios menores de 3 afios por contener bola(s)
pequefa(s)

Swedish Varning! Ej 1amplig fér barn under 3 ar pa grund av liten boll/kula (Sma bollar/kulor)

3 EN 71-2:2003 "Safety of toys - Part 2: Flammability"

4.3 and 4.4 Disguise costumes including the associated head wear and other toys intended to be
worn by children
Toys intended to be entered by a child

English Warning! Keep away from fire.

Czech Varovani: Nenechavat v blizkosti ohné.

Danish Advarsel! Holdes vaek fra aben ild.
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Dutch Waarschuwing! Niet bij open vuur houden.
Estonian Hoiatus! Hoia eemal tulest

Finnish Varo avotulta!

French Attention ! Tenir loin du feu

German ACHTUNG! Von Feuer fernhalten.

Greek MPOZOXH! Makpid atmd QwTid.

Icelandic Vidvorun! Haldid fra eldi.

Italian Attenzione! Tenere lontano dal fuoco.
Latvian Bridinajums! Sargat no uguns!

Lithuanian |spéjimas! Laikykite atokiau nuo ugnies!
Maltese Twissijal Zomm il boghod min-nar.
Norwegian Advarsel! Holdes borte fra apen ild.

Polish Uwaga! Trzymac z dala od ognia.
Portuguese Aviso! Manter afastado do fogo.

Slovak Upozornenie! Nenechavat v blizkosti otvoreného zdroja horenia.
Slovenian Opozorilo! Ne uporabljajte v blizini ognja.
Spanish jAtencion!. Mantener lejos del fuego.
Swedish Varning! Anvand ej nara 6ppen laga

4 EN 71-4:1990 "Safety of toys - Part 4: Experimental sets for chemistry and related

Document Sharing Hub

activities"
Table 1 Maximum amounts of chemical substances and preparations
English Do not inhale fumes.
Do not inhale fumes from burning material.
Czech Nevdechovat vypary
Nevdechovat dym hoficiho materialu.
Danish Indand ikke dampene.
Indand ikke dampe fra braendende materiale.
Dutch Damp niet inademen.
Damp van brandend materiaal niet inademen.
Estonian Mitte suitsu sisse hingata
Mitte hingata sisse materjali pdlemisel tekkivat suitsu
Finnish Ala hengita héyryja
Ala hengité palavasta aineesta syntyvia kaasuja
French Ne pas inhaler les fumées
Ne pas inhaler les fumées du matériau brilant
German Dampfe nicht einatmen.
Dampfe des brennenden Materials nicht einatmen.
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Greek Mnv gioTTvéeTe KaTTVoUG.

Mnv €ioTTvéETE KATTVOUG TOU KalyOUEVOU UAIKOU.
Icelandic Andid ekki ad ykkur reyk.

Andid ekki ad ykkur reyk fra brennandi efni.
Italian Non inalare i fumi

Non inalare i fumi del materiale che brucia
Latvian Neieelpot dimus.

Neieelpot degoSa materiala dimus.
Lithuanian Nejkvepti gary.

Nejkvepti degancios medziagos gary.
Maltese Tiblax dhahen.

Tiblax dhahen minn materjal jagbad.
Norwegian Ikke inhaler rgyk.

Ikke inhaler rgyk fra brennende materiale.
Polish Nie wdychac par

Nie wdychac par palacego sie materiatu
Portuguese N&o inalar os fumos.

Nao inalar os fumos do material em combustao.
Slovak Nevdychovat vypary.

Nevdychovat vypary z horiaceho materialu.
Slovenian Ne vdihavajte hlapov.

Ne vdihavajte dima gore¢ega materiala.
Spanish No inhalar humo

No inhalar humos del material incandescente
Swedish Andas inte in angor

Andas inte in angor fran brinnande material
7.2 Marking of individual containers and glassware
English Not to be heated.
Czech Nezahfivat.
Danish Ma ikke opvarmes.
Dutch Niet verwarmen.
Estonian Mitte kuumutada
Finnish Ei kuumennettavaksi
French Ne pas chauffer
German Nicht erhitzen.
Greek Na un 6eppaiveral.
Icelandic Ma ekki hita.
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Italian Non riscaldare

Latvian Nekarsét.

Lithuanian Nekaitinti.

Maltese M’ghandux jissahhan.

Norwegian Ma ikke varmes opp.

Polish Nie ogrzewac¢

Portuguese Nao aquecer.

Slovak Neohrievat.

Slovenian Ne segrevajte.

Spanish No calentar.

Swedish Far ej upphettas

7.3.2 The outer packaging ... following warnings

English Warning! Only for use by children over 10 years old. To be used solely under the strict
71-4/A1 supervision of adults that have studied the precautions given in the experimental set.
Czech Varovani! Pouze pro déti starsi 10 let. Mize byt pouzivano pouze za pfisného dohledu

dospélych, ktefi se seznamili s bezpecnostnimi opatfenimi uvedenymi v soupravée pro pokusy.

Danish ADVARSEL! Kun beregnet til barn over 10 ar.

Ma kun bruges under ngje overvagning af en voksen, der har sat sig ind i sikkerhedsreglerne
leveret med kemisaettet.

Dutch Waarschuwing! Uitsluitend voor kinderen ouder dan 10 jaar. Uitsluitend te gebruiken onder
toezicht van een volwassene die de voorzorgsmaatregelen die in de scheikundedoos zijn
beschreven heeft bestudeerd.

Estonian Hoiatus! Kasutamiseks ainult Gle 10 aasta vanustele lastele. Kasutamiseks ainult
katsekomplektis antud ettevaatusabindudega tutvunud taiskasvanu jarelevalve all

Finnish Varoitus! Vain yli 10-vuotiaille lapsille. Kaytetdan ainoastaan harrastesarjassa annettuihin
varotoimenpiteisiin tutustuneen aikuisen valittémassa valvonnassa.

French AVERTISSEMENT ! Uniquement pour enfants de plus de 10 ans. A utiliser exclusivement sous
la surveillance d’adultes, informés des précautions d’emploi décrites dans le coffret.

German WARNUNG! Nur zum Gebrauch fiir Kinder tber 10 Jahre. Benutzung nur unter der genauen
Aufsicht von Erwachsenen, die sich mit den im Experimentierkasten beschriebenen
VorsichtsmalRnahmen befasst haben.

Greek MPOZOXH! Na xpnoiyotroigitalr pévo amd maidid dvw Twv 10 eTwv. Na xpnoigotrolgitar pévo
uTTé TNV oTevh €TTIRBAEWN eVAAIKOU TTOU €xeEl JEAETATEI TIG TTPOPUAGEEIG TTou SidovTal Yadi Je To
OET TTEIPANATWV.

Icelandic Vidvorun! Adeins til nota fyrir born eldri en 10 ara. Notist eingdngu undir nakveemu eftirliti
fullordinna sem hafa lesid vidvaranirnar sem fylgja tilraunasamstaedunni.

Italian AVVERTIMENTO! Soltanto per bambini di eta maggiore di 10 anni. Da utilizzare
esclusivamente sotto la rigorosa sorveglianza di adulti che abbiano studiato le precauzioni
fornite con il set sperimentale

Latvian Bridinajums! Lietojams tikai bérniem virs 10 gadiem. Bérna darbiba pastavigi jauzrauga
pieauguSajam, kas rlpigi iepazinies ar piesardzibas noradijumiem, kuri atrodami $aja
eksperimentu komplekta.
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Lithuanian DEMESIO! Skirtas naudoti tik vyresniems kaip 10 mety vaikams. Naudoti tiktai grieztai prizidrint
suaugusiems, kurie turi pasirapinti atsargos priemonémis, kuriy reikalauja eksperimentinis
rinkinys.

Maltese Twissija! Jintuza biss minn tfal fug I-10 snin. Jintuza biss taht supervizjoni stretta tal-kbar li jkunu

studjaw il-prekawzjonijiet li jinghataw mas-sett esperimentali.

Norwegian Advarsel! Kun til bruk for barn over 10 ar. Skal bare brukes under strengt tilsyn av voksne som
har studert advarslene i kiemisettet.

Polish Ostrzezenie! Przeznaczone tylko dla dzieci powyzej 10 lat. Uzytkowanie wytacznie pod Scistym
nadzorem os6b dorostych, ktorzy przestudiowali zalecenia ostroznosci zatagczone do zestawu.

Portuguese Aviso! Unicamente para criangas com idade superior a 10 anos. Utilizar exclusivamente sob
supervisao rigorosa de um adulto que tenha estudado as precauc¢des indicadas no estojo de
experiéncias.

Slovak Upozornenie! PouZitie len pre deti nad 10 rokov. Pouzivat vylu¢ne pod prisnym dohfadom

dospelych, ktori si preStudovali bezpe€nostné opatrenia uvedené v pokusnej suprave.

Slovenian Opozorilo! Samo za otroke, starejSe od 10 let. Uporablja se samo pod budnim nadzorom
odraslih oseb, ki so pazljivo preucile varnostne ukrepe, navedene v kompletu za poskuse.

Spanish jADVERTENCIA! Sélo para el uso de nifios mayores de 10 afios. Sélo se podra utilizar bajo
estricta supervision de adultos que hayan estudiado las precauciones indicadas en el conjunto
experimental.

Swedish Varning! Endast for anvandning av barn 6ver 10 ar. Far endast anvandas under noggrann

uppsikt av vuxna som har last skyddsforeskrifterna som finns i experimentladan.

7.3.2

English Caution! Contains some chemicals which are classified a safety hazard.
Read the instructions before use, follow them and keep them for reference.

Do not allow chemicals to come into contact with any part of the body, particularly the mouth
and eyes.

Keep small children and animals away from experiments.
Store the chemistry set out of reach of small children.

Eye protection for supervising adults is not included.

Czech Upozornéni! Obsahuje nékteré chemikalie, které mohou byt pfi zachazeni zdrojem nebezpedi.
Pred pouzitim prectéte navod, dodrzujte ho a peclivé uschoveijte.

Zabrante styku chemikalii s kteroukoliv ¢asti téla, zejména s Usty a o¢ima.

Je tfeba dbat na to, aby se v blizkosti provadénych pokusl nezdrzovaly malé déti a zvifata.
Chemickou soupravu ukladejte mimo dosah malych déti.

Pomdcky pro ochranu oéi pro dohliZejici dospélé osoby nejsou vioZeny.

Danish VIGTIGT! Indeholder kemikalier, der er klassificeret som veerende sundhedsskadelige.

Lees brugsanvisningen fgr brug, falg den og gem den til senere brug.

Lad ikke kemikalier komme i kontakt med nogen del af kroppen, specielt ikke mund og gjne.
Hold mindre bgrn og dyr veek fra forsagene.

Opbevar kemisaettet uden for mindre bgrns raekkevidde.

Indeholder ikke gjenbeskyttelse til voksne, der holder opsyn med forsggene.
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Dutch Voorzichtig! Bevat chemicalién die gevaarlijk voor de gezondheid zijn.

Lees eerst de gebruiksaanwijzing en volg deze op. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze
later te kunnen raadplegen.

Laat chemicalién niet in aanraking komen met enig deel van het lichaam, in het bijzonder met
mond en ogen.

Houd kleine kinderen en dieren weg bij de proeven.
Bewaar de scheikundedoos buiten het bereik van kleine kinderen.

Bevat geen oogbeschermer voor toezicht houdende volwassene.

Estonian

Finnish Varoitus! Sisaltdd muutamia turvallisuusriskiksi luokiteltuja kemikaaleja.
Lue ohjeet ennen kayttdéa ja noudata niita. Sailyta ohjeet vastaisuuden varalle.

Valta kemikaalien joutumista kosketuksiin minka tahansa kehon osan kanssa. Erityisesti on
varottava niiden joutumista suuhun tai silmiin.

Pienia lapsia ja elaimia ei saa olla lahettyvilla kokeita tehtaessa.
Kemian harrastesarjat sailytetaan pikkulasten ulottumattomissa.

Pakkaus ei sisalla valvovalle aikuiselle tarkoitettuja silmasuojaimia.

French AVERTISSEMENT ! Contient des produits chimiques qui sont classifiés comme constituant un
risque de sécurité.

Lire les instructions avant utilisation, s’y conformer et les garder comme référence.
Eviter tout contact des produits avec le corps, notamment la bouche et les yeux.
Eloigner jeunes enfants et animaux de la zone des expériences.

Ranger le coffret hors de la portée des jeunes enfants.

Ne comporte pas de protection des yeux pour les adultes surveillant.

German VORSICHT! Enthalt einige Chemikalien, die als Gefahr fir die Gesundheit eingestuft sind.
Anweisungen vor Gebrauch lesen, befolgen und nachschlagebereit halten.

Die Chemikalien mit keiner Stelle des Kdrpers in Kontakt bringen, besonders nicht mit Mund
und Augen.

Kleine Kinder und Tiere beim Experimentieren fernhalten.
Die Chemiekasten auRer Reichweite von kleinen Kindern aufbewahren.

Augenschutz flur Aufsicht flihnrende Erwachsene ist nicht eingeschlossen.

Greek MPOZOXH ! Mepiéxel XNUIKA TTPOIGVTA TTOU BewpouvTal ETTIKIVOUVA yIa TNV aG@AAEIa.
AloBdaoTe TIG 00nyieg TTPIV OTTO TN XPrON, OKOAOUBEIOTE TIG KAl EXETE TIG WG ONUEI0 avapopdc.

ATTOQEUYETE VA £PXOVTAI TO XNMIKG TTPOIOVTA O€ ETTAPN JE OTTOIOdATTOTE PEPOG TOU GWHATOG,
1010iTEPA E TO OTOMA KOl T PATIAL

Kpatdre pikpd raidid kai {ua JoKpIA atrd Ta TTEIPAUATA.
DuAdTe TO OET XNuEiag Yakpid atmd PIKPd TTaIdId.

Agv repIAapBAvETal TTPOOTATEUTIKOG EEOTTAICUOG HATIWYV YIA TOUG ETTIBAETTOVTEG EVIAAIKOUG.
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Icelandic Varud! Inniheldur efni sem eru flokkué sem heettuleg.

Lesid notkunarleidbeiningar fyrir notkun, fylgid peim og geymié til sidari nota.

Latid kemisk efni ekki komast i snertingu vid neinn likamshluta, sérstaklega ekki munn og augu.
Haldid smabdrnum og dyrum fra tilraununum.

Geymid tilraunasamstaeduna par sem litil bérn na ekki til.

Inniheldur ekki 6ryggisgleraugu fyrir fulloréna sem hafa umsjon med tilraununum.

Italian ATTENZIONE! Contiene prodotti chimici che sono classificati come pericolosi per la sicurezza.
Leggere le istruzioni prima dell’'uso, seguirle e prenderle come riferimento.

Evitare qualsiasi contatto del corpo con i prodotti chimici, in particolare la bocca e gli occhi.
Tenere bambini piccoli e animali lontani dalla zona degli esperimenti.

Tenere il set chimico fuori dalla portata dei bambini piccoli.

Non contiene la protezione degli occhi per I'adulto che sorveglia.

Latvian Uzmanibu! Komplekta ir Kimiskas vielas, kas kvalificétas ka bistamas.
Instrukciju izlastt pirms komplekta lietoSanas, stingri ievérot un turét pie rokas.
Nepielaut, ka Kimiskas vielas skar kadu kermena dalu, it Tpasi muti un acis.
Raudzities, lai eksperimentu vieta neatrodas dzivnieki un mazi béerni.

Kimijas komplektu glabat ta, lai pie ta netiek mazi béerni.

Pieaugu$o uzraudzitaju acu aizsargu Saja komplekta nav.

Lithuanian ATSARGIAI! | sudétj jeina pavojingy medzZiagy.

Prie$S naudojant, perskaityti instrukcijas, jy laikytis ir saugoti jas informacijai.

Neleisti, kad cheminés medziagos patekty ant kokios nors kiino dalies, ypac | burng ir j akis.
Neleisti maziems vaikams ir gyvinams bati arti vykdomy eksperimenty.

Saugoti cheminius rinkinius nuo mazy, vaiky.

Prizigrin€iy suaugusiy asmeny akiy apsauga nenumatyta.

Maltese Attenzjoni! Fih xi kimiki li huma kklassifikati perikoluzi.

Agqra l-istruzzjonijiet gabel tuza, imxi fughom u zommhom ghar-referenza.
Thallix kimiki jigu fkuntatt ma’ xi parti tal-gisem, I-aktar mal-halq u I-ghajnejn.
Zomm tfal Zghar u animali ’l boghod minn esperimenti.

Ahzen is-sett tal-kimika fejn ma jintlahaqgx mit-tfal.

Protezzjoni ta’ I-ghajnejn tal-kbar li jkunu ged jaghmlu supervizjoni m’hix inkluza.

Norwegian Advarsel! Inneholder noen kjemikalier som er klassifisert som en sikkerhetsrisiko.
Les bruksanvisningene far bruk, falg dem og ta vare pa dem.

Tillat ikke at kjemikalier kommer i kontakt med noen deler av kroppen, spesielt ikke munn og
agyne.

Hold sma barn og dyr unna kjemisett.

Oppbevar kjemisett utilgjengelig for sma barn.

Jyebeskyttelse for voksne som har tilsyn, er ikke inkludert.

Documents
DocumentShaﬁq@dﬁub

Full document details: PD CEN/TR 15071:2005


http://www.avadocuments.com/doc/pd-cen-tr-15071-2005
http://www.avadocuments.com/doc/pd-cen-tr-15071-2005

CEN/TR 15071:2005 (E)

Polish Ostroznie! Zawiera niektoére substancje chemiczne zaliczane do szkodliwych dla zdrowia.

Przeczytaj doktadnie instrukcje przed uzyciem, postepuj zgodnie z jej zaleceniami i trzymaj
instrukcje zawsze w poblizu.

Nie dopuszczaj ktéregokolwiek miejsca na ciele, szczegdlnie ust i oczu do kontaktu z
substancjami chemicznymi.

Podczas wykonywania doswiadczen nie dopusc¢ do zblizenia sie matych dzieci i zwierzat.
Przechowuj zestaw do doswiadczen chemicznych poza zasiegiem matych dzieci.

Nie zawiera ostony oczu dla nadzorujgcych dorostych.

Portuguese Atencéao! Contém produtos quimicos considerados perigosos.

Ler as instrugbes antes de utilizar e conserva-las como informacgéo..

Evitar o contacto dos produtos com o corpo, especialmente a boca e os olhos.
Afastar criangas mais pequenas e animais da zona de experiéncias.

Guardar o estojo fora do alcance das criangas mais pequenas.

N&o contém protecgéo para os olhos dos adultos que vigiam as criangas.

Slovak Vystraha! Obsahuje niektoré chemikalie, ktoré su zatriedené ako nebezpeéné.

Pred pouzitim precitajte navod, dodrziavajte ho a starostlivo uschovaijte.

Nepripustite, aby chemikalie prisli do styku s ktoroukolvek ¢astou tela, najma ustami a oami.
Malé deti a zvierata sa musia zdrziavat mimo pokusného priestoru.

Chemicku supravu ulozte mimo dosahu malych deti.

Neobsahuje ochranu pre o€i pre dozeradjucich dospelych.

Slovenian Pozor! Vsebuje nekatere kemikalije, ki so uvr§€ene med nevarne snovi.

Pred uporabo preberite navodila, jih upoStevajte in shranite kot napotek.

Pazite, da kemikalije ne pridejo v stik s katerim koli delom telesa, predvsem z usti in
ocmi.

Majhni otroci in zivali naj ne bodo v blizini poskusov.

Komplet za kemijske poskuse shranjujte zunaj dosega majhnih otrok.

Kompleti ne vsebujejo zas¢ite za oCi za odrasle osebe, ki nadzorujejo poskuse.

Spanish JATENCION! Contiene algunas sustancias quimicas clasificadas como peligrosas.
Leer las instrucciones antes de la utilizacion, seguirlas y conservarlas como referencia.

Evitar que ninguna sustancia quimica entre en contacto con cualquier parte del cuerpo,
particularmente la boca y los ojos.

Mantener a los nifios pequefios y a los animales alejados de los experimentos.
Guardar el equipo de juegos quimicos fuera del alcance de los nifios pequefios.

No incluye proteccién de los ojos para adultos.

Swedish Varning! Innehaller nagra kemikalier vilka ar klassificerade som en séakerhetsrisk.

Las anvisningarna fore anvandningen, folj dem och spara dem for framtida bruk.

Lat inte kemikalierna komma i kontakt med nagon del av kroppen, sarskilt inte mun och égon.
Hall sma barn och husdjur borta fran experimenten.

Forvara kemiladan utom rackhall for sma barn.

Skyddsglasdgon for Overvakande vuxna ingar e;.
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7.3.3 Supplementary sets ... following warning

English Caution! This supplementary set does not contain all equipment and chemicals necessary for
performing tests.

For carrying out experiments, a complete chemistry set is required.

Czech Upozornéni! Tato dopliikova souprava neobsahuje v8echna zafizeni a chemikalie, potfebné
k provadéni pokusu.

K provadéni pokusl je potfeba Uplna chemicka souprava.

Danish VIGTIGT! Dette suppleringssaet indeholder ikke alt det udstyr og de kemikalier, der er
ngdvendige for at udfare forsag.

Til udferelsen af forsa@g skal der bruges et komplet kemisaet.

Dutch Voorzichtig! Deze aanvuldoos bevat niet alle voor de uitvoering van proeven noodzakelijke
uitrusting en chemicalién.

Voor het uitvoeren van proeven is een volledige scheikundedoos vereist.

Estonian Ettevaatust! See lisakomplekt ei sisalda katseteks kogu vajalikku varustust ja kemikaale.

Katsete sooritamiseks on vaja taielikku keemiakomplekti

Finnish Varoitus! Tama lisasarja ei sisalla kaikkia kokeisiin tarvittavia valineita ja kemikaaleja. Siihen
tarkoitukseen tarvitaan taydellinen sarja.

French ATTENTION ! Ce coffret additionnel ne contient pas tous les matériels et produits nécessaires
pour réaliser les essais.

Un coffret de chimie complet est exigé pour la réalisation des expériences.

German VORSICHT! Dieser Erganzungskasten enthalt nicht alle Gerate und Chemikalien, die zur
Ausfiihrung der Experimente notwendig sind.

Um Experimente auszuflhren, ist ein kompletter Basiskasten erforderlich.

Greek MPOZOXH! To cupTTIANPWHATIKO AUTO TTaIX VIOl BeV TTEPIEXEI OAO TOV EEOTTAIOUO Kal TA XNMIKA
TTPOIOVTA TTOU €ival avayKaia yia TNV EKTEAECT TWV TTEIPAPATWV.

MNa va TpayuarotroinBouv Treipduarta amaiTeital éva TTARPEG OET XNUEIOG.

Icelandic Varud! bessi vidbot vid samstaeduna inniheldur ekki allan banad og efni sem naudsynleg eru til
ad gera tilraunirnar.

Til ad gera tilraunir parf ad hafa alla efnafreeditiiraunasamstaeduna.

Italian ATTENZIONE! Questo set addizionale non contiene tutti | materiali od | prodotti necessari per
realizzare gli esperimenti.

Per realizzare gli esperimenti & necessario il set chimico completo.

Latvian Uzmantbu! Sis ir papildkomplekts, taja nav visu eksperiment&$anai vajadzigo piederumu un
kimisko vielu.

Eksperimentu veik§anai nepiecieSams pilns kimijas komplekts.

Lithuanian ATSARGIAI! Siame papildomame rinkinyje néra visos jrangos ir visy cheminiy medziagu,
batiny bandymams atlikti.

Eksperimentams atlikti reikalingas pilnas cheminis rinkinys.

Maltese Attenzjoni! Dan is-sett supplementari ma fihx it-taghmir u I-kimika kollha mehtiega biex taghmel
testijiet.

Biex taghmel testijiet, jehtieg ikollok sett tal-kimika komplet.
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Norwegian Advarsel! Dette tilleggssettet inneholder ikke alt utstyr og alle kjemikalier som er ngdvendige for
gjennomfering av previnger.

For a utfare eksperimentet kreves det et komplett kjemisett.

Polish Ostroznie! Niniejszy zestaw uzupetniajgcy nie zawiera wszystkich przyrzaddw i substancji
chemicznych niezbednych do wykonywania doswiadczen.

Do wykonania doswiadczenia potrzebny jest kompletny zestaw podstawowy.

Portuguese Atencéo! Este estojo adicional ndo contém todos os materiais e produtos necessarios para
realizar as experiéncias.

Para a realizacdo das experiéncias, é exigido um estojo de quimica completo.

Slovak Vystraha! Tato doplnkova suprava neobsahuje vSetko prislusenstvo a chemikalie na potrebné
skusky.

Na pokusy sa vyzaduje Uplna chemicka suprava.

Slovenian Pozor! Ta dodatni komplet ne vsebuje vse opreme in kemikalij, potrebnih za opravljanje
preskusov.

Za izvedbo poskusov potrebujete celoten komplet za kemijske poskuse.

Spanish JATENCION! Este juego complementario no contiene todo el equipo necesario ni las sustancias
quimicas necesarias para realizar los experimentos.

Es necesario tener el equipo completo para realizar los experimentos.

Swedish Varning! Denna kompletteringslada innehaller inte all utrustning och alla kemikalier som
erfordras for att utféra prover.

For att utféra prover fordras en komplett kemilada.

8 d) Contents list with warnings and first aid information

English In case of eye contact: Wash out eye with plenty of water, holding eye open if necessary. Seek
immediate medical advice.

If swallowed: Wash out mouth with water, drink some fresh water. Do not induce vomiting. Seek
immediate medical advice.

In case of inhalation: Remove person to fresh air.
In case of skin contact and burns: Wash affected area with plenty of water for 5 minutes.

In case of doubt, seek medical advice without delay. Take the chemical together with the
container with you.

In case of injury, always seek medical advice.

Note: First aid information may also be found in the instructions for carrying out the experiment.
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Czech PFi zasazeni oCi: Vyplachujte o¢i velkym mnozstvim vody, podle potfeby drzte nasilné oteviena
vicka. Okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.

PFi poziti: Vyplachnéte Usta vodou, vypijte urcité mnozstvi vody. Nevyvolaveijte zvraceni.
Okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.

PFi vdechnuti: OkamZité vyvedte osobu na Cerstvy vzduch.

P¥i potfisnéni k(iZze a poleptani: Po dobu 5 minut omyvejte postizené misto velkym mnozstvim
vody.

V pfipadé pochybnosti vyhledejte bez prodleni Iékafskou pomoc. Vezméte s sebou i nadobu
s chemikalii.
PFi poranéni vzdy vyhledejte Iékafskou pomoc.

Poznamka: Informace o poskytovani prvni pomoci mize byt také uvedena v pokynech pro
provadéni pokusu.

Danish | tilfeelde af kontakt med gjnene: Skyl med rigeligt vand — hold om ngdvendigt gjet abent imens.
Seg omgaende leege.

Ved indtagelse: Skyl munden med vand, drik vand. Fremkald ikke opkastning. Seg omgaende
leege.

Ved indanding: Bring personen ud i frisk luft.

Ved kontakt med hud og ved forbreendinger: Skyl det udsatte omrade med rigelige meengder
vand i 5 min.

| tvivistilfeelde sag straks leege. Tag kemikaliet og beholderen med.
Ved tilskadekomst: sgg altid lsegehjeelp.

Bemeerk: Oplysninger om farstehjeelp kan ogsa findes i brugsanvisningen.

Dutch Bij oogcontact: Spoel het oog overvloedig met water, zo nodig het oog open houdend.
Raadpleeg onmiddelijk een arts.

Bij inslikken: Spoel de mond uit met water, drink wat water. Wek geen braken op. Raadpleeg
onmiddellijk een arts.

Bij inademen: Breng de persoon in de frisse lucht.

Bij huidcontact en verbranding: Spoel de aangetaste plek overvloedig met water gedurende 5
minuten.

Raadpleeg bij twijfel onmiddellijk een arts. Neem de chemische stof samen met de verpakking
mee.

Raadpleeg bij letsel altijd een arts.

Opmerking: Informatie over eerste hulp kan ook in de beschreven werkwijze van de proef
staan.

Estonian Sattumisel silma: loputa silma rohke veega, vajadusel seda lahti hoides. Otsi viivitamatult
arstiabi

Allaneelamisel: loputa suud veega, joo veidi puhast vett. Ara kutsu esile oksendamist. Otsi
viivitamatult arstiabi

Sissehingamisel: vii kannatanu varske 6hu katte

Sattumisel nahale ja pdletuse puhul: loputa kahjustatud kohta rohke veega 5 minuti jooksul

Méarkus: Esmaabi teave voib olla ka katse sooritamise juhendites
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Finnish Jos ainetta on joutunut silmiin: Huuhdo silmaa runsaalla vedella silman ollessa tarvittaessa auki.
Ota valittdmasti yhteytta laakariin.

Jos ainetta on nielty: Huuhdo suu vedell3, juo véhan raikasta vettd. Al4 yritd oksentaa. Ota
valittdmasti yhteytta 1aakariin.

Jos ainetta on hengitetty: Siirra potilas raittiiseen ilmaan.

Jos ainetta on joutunut iholle ja on syntynyt palovammoja: Huuhdo ko. kohta runsaalla vedella 5
min. ajan.

Epavarmoissa tapauksissa ota vipymatta yhteytta ladkariin. Ota kemikaali paallyksineen
mukaan. Loukkaantumistapauksissa ota aina yhteytta laakariin.

Huom. Ensiapuohjeet voidaan my0s liittda kokeiden suorittamista koskeviin ohjeisiin.

French En cas de contact avec les yeux : laver abondamment a I'eau en maintenant si nécessaire les
yeux ouverts. Consulter un médecin sans délai.

En cas d’ingestion : rincer la bouche abondamment avec de I'eau, boire de I'eau fraiche. Ne
pas provoquer de vomissements. Consulter un médecin sans délai.

En cas d’inhalation : amener la personne a l'air frais.

En cas de contact avec la peau et de brilure : laver abondamment a I'eau la zone touchée
pendant 5 min.

En cas de doute, consulter un médecin sans délai. Emporter le produit chimique ainsi que le
récipient.

En cas de blessure, toujours consulter un médecin.

Note : les informations relatives aux premiers secours peuvent également étre consultées dans
les instructions relatives a la conduite des expériences.

German Im Falle einer Bertihrung mit dem Auge mit reichlich Wasser spulen. Falls notwendig, Auge
offen halten. Umgehend Arztliche Hilfe suchen.

Im Fall des Verschluckens: Mund mit Wasser ausspllen, etwas frisches Wasser trinken. KEIN
Erbrechen herbeiflihren. Umgehend arztliche Hilfe aufsuchen.

Im Falle des Einatmens: Die Person an die frische Luft bringen.

Im Falle der Berlihrung mit der Haut und bei Verbrennungen: Die betroffene Hautflache 5
Minuten lang mit reichlich Wasser abspllen.

Im Zweifelsfall ohne Verzug arztliche Hilfe aufsuchen, die Chemikalie zusammen mit dem
Behalter mitnehmen.

Bei Verletzungen immer arztliche Hilfe aufsuchen.

Anmerkung: Erste-Hilfe-Informationen kénnen auch in der Anleitung enthalten sein, die das
entsprechende Experiment beschreibt.

Greek Y& TTEPITITWON ETTOPAG PE T PATIA : TTAUVETE KAAG PE TTOAU VEPO, KPATWVTAG TO PATI OVOIKTO.
ZnteioTte apéowg 1aTpIkA BorBeia.

2 € TTEPITITWON KATATTOONG : TTAUVETE KAA& TO OTOUA e TTOAU vePOD, TTIEiTE Aiyo dpoaepd vePO.
MHN MPOKAAEZETE EMETO. ZnteioTe apéowg 1atpikn BorOeia.

Z¢ TePITITWaoN €I0TTVONG @ BydATe To dTopuo atov kaBapd agpa.

2 TTEPITITWON ETTAPAG HE TO OEPUA KAl EYKAUNATWY ; TTAUVETE KOAG e TTOAU vepo yia 5 AeTrTd
TOUAGYXIOTOV.

> ¢ TepiTTwaon au@iBoAiag, {nTeioTe Xwpig kaBuaTtépnaon 1atpikn BonBeia. MdapTte padi oag 1o
@IaAIBIO PE TN XNMIKA ouaia.

> TEPITITWON TPAUPATIOPOU, {NTeioTe TTAVTA 10TPIKA BoriBeia.
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